
— Мой мальчик. Попробуй еще вот это.

— Это лечебное растение. А это – ядовитое. Понял?

— Осторожно!

— Беги! Быстрее!

— Оставайся здесь. Подожди немного. Хорошо? Я люблю тебя. Мой сын.

— Смотрите. Это Роан, верно? Говорят, его родители погибли во время последнего нападения
монстров?

— Глава деревни. Мне жаль. Мне тоже нужно есть и жить где-то.

— Грязный сирота!

— Ты собираешься стать солдатом? Безумец.

 

В голове все шло кругом.

Старые воспоминания нахлынули, словно огромный поток.

 

— Все еще веришь в чудеса?

— Одной уверенности недостаточно.

— Я говорил тебе. Я знал, что тебя выбросят, даже если ты будешь стараться днем и ночью.

— Слышал, ты опять не смог получить звание адъютанта?

— Тебе стоит попробовать подкупить кого-нибудь.

— Снова война. Омерзительно.

 

После этого его голову наполнили бесчисленное количество войн и сражений, запутанные
схемы и тайные планы.

 

— Тот самый Пирс получил дворянский титул?

— Говорят, мы идем на войну с империей Эстиа!

— Говорят, Пирс стал герцогом?

— Верховный главнокомандующий!

 



Затем настала очередь воспоминаний, которые он забыл.

И наконец.

 

— Там в живых остался еще один ублюдок.

 

Последнее воспоминание из его прошлой жизни.

Стальной меч, пронзающий его грудь.

И все началось по-новой.

 

— Этот новенький придурок сползает! Как ты смеешь спать, пока мы стоим в боевой
готовности?

— Ты правда трус. Это безопасная территория. Монстры здесь не показываются.

— Это отделение призраков.

— Значит тот слабак, которого я только что прикончила, был одним из твоих прихвостней?

— Я помогу вам добраться до региона Поттера, сэр.

— Полк Амаранта, вперед!

 

События молниеносно мелькали перед глазами.

 

— Эт-это не прошлое! Не прошлое!

 

Наполненный мукой голос, повторяющий одни и те же слова, звенел у него в голове.

В этот момент.

 

— Хааагх!

 

Роан судорожно вдохнул и открыл глаза.

 



— Он, он очнулся!

— Господин очнулся!

 

Вокруг него зазвучали взволнованные голоса.

 

— Зовите доктора и священника!

— Быстрее!

 

Кто-то торопливо отдал приказ.

Роан открыл глаза, однако его чувства все еще не успели прийти в норму.

 

"Что? Что происходит?"

 

Все тело словно было набито мокрой ватой.

Ему не удавалось задержать взгляд на чем-то одном. Перед глазами все плыло.

Больше всего беспокоила голова. Мир вокруг кружился, не останавливаясь.

Вскоре, к Роану подошли врач и священник. Они тщательно проверили его состояние.

 

— Вашему господину нужен отдых. Не стоит его беспокоить.

— Думаю, надо просто дать ему немного времени.

 

Они просто говорили то, что все и так знали.

 

— Расступитесь, пожалуйста.

 

Распихав их в стороны, Остин сам подошел к Роану.

 

— Господин. Вы пришли в сознание? Это Остин, сэр.



 

В его голосе звучало отчаяние.

За спиной Остина стояли Харрисон, Крис и Брайан.

 

— Это Харрисон, сэр.

— Это Крис, сэр.

— Это Брайан, сэр.

 

Остальные подчиненные тоже были здесь.

Они беспокойно смотрели на Роана.

Воины, закаленные в битвах.

Большинство из них были товарищами Роана, прошедшие с ним через бесчисленное
количество сражений и неожиданных событий. Были рядом с ним с момента его вступления в
армию.

 

"Умм."

 

Роан силой подавил болезненный стон.

Зрение постепенно приходило в норму, и он постепенно начал различать лица людей,
окруживших его со всех сторон.

Глаза, на которых, казалось, вот-вот навернутся слезы.

Роан невольно улыбнулся.

 

— Он, он улыбнулся! Все хорошо!

 

Все, включая Остина, радостно зашумели.

Харрисон тоже широко улыбнулся, смахнув тыльной стороной ладони подступившие к глазам
слезы.

Немого собравшись с силами, Роан с трудом начал говорить.

Десять дней.



Первыми словами Роана, который пришел в себя через десять дней после внезапного
нападения, прямо посреди сада в его особняке, было:

 

— Харрисон. Не стоит смеяться сразу после слез. Это плохая примета.

 

*****

 

— Его величество король послал самых известных докторов и священников. Принц Саймон и
остальная знать тоже были готовы помочь, и все время предлагали самые разные лекарства.

 

Остин бегло описал события, произошедшие за эти десять дней.

 

"Ко мне приходили даже доктора его величества."

 

Но несмотря на все старания, заметных улучшений не было.

Подчиненные, включая Остина, позабыли про еду и сон, днем и ночью оставаясь рядом, на
случай, если состояние Роана вдруг изменится.

Доктора и священники только разводили руками.

Поскольку никто из них не смог заметить ничего необычного.

Ни одного намека на то, почему Роан не мог очнуться.

Он просто не приходил в сознание, а без определенных симптомов, не могло быть и
определенного лечения.

Подчиненным оставалось лишь ждать его пробуждения, с тяжестью на сердце.

 

— И затем я просто пришел в себя?

 

Роан слегка улыбнулся и посмотрел на людей, собравшихся вокруг.

Он говорил, все еще сидя в постели.

 

— Да. Все верно, сэр. Я уже думал, что мой господин… Кхм.



 

Остин замолк посреди предложения.

На последнем слове его голос дрогнул.

Он думал, что Роан обречен на медленную смерть.

Остин почувствовал, как к глазам подступает что-то обжигающе горячее.

Он выглядел так, словно слезы уже были готовы покатиться по его щекам.

 

"Вот черт."

 

Удивленный таким поведением Остина, Роан попытался быстрее сменить тему.

 

— Что случилось с теми, кто напал на меня?

 

Крис тут же ответил на его вопрос.

 

— Мы поймали их, сэр, но…

 

На его лице появилось чувство растерянности.

 

— Мы не знаем почему, но все они утратили рассудок, сэр. – Продолжил за него Брайан.

— Поначалу мы пытались задавать им вопросы, поскольку были уверенны, что они лишь
притворяются, однако выяснилось, что все они действительно сошли с ума, сэр.

 

Нападающий проверяли доктора и священники, и в этом не приходилось сомневаться.

Роан слегка нахмурился.

 

"Все нападающие лишились рассудка…?"

 



С другой стороны, он сам.

 

"Не чувствую, что им удалось сделать со мной что-то плохое."

 

Он долго был без сознания, однако после долгого отдыха разум был необычайно ясным и
свежим.

Словно ушла головная боль, которой он мучился долгое время.

 

"Чувствую, словно плотный слой тумана рассеялся в моей голо…"

 

В момент, когда его мысли достигли этой точки.

 

"Кух!"

 

Неожиданно, он почувствовал сильный приступ головной боли.

Словно в мозг вонзили раскаленную иглу.

 

"Эту боль я почувствовал после нападения!"

 

Роан заскрежетал зубами.

Он не был уверен, что снова не потеряет сознание, как это случилось в первый раз.

В это мгновение.

 

Паат!

 

Мир вокруг него вспыхнул ярким светом.

Огромное количество воспоминаний и событий, которые ему довелось пережить, снова
хлынули в голову.

 



"Воспоминания из детства? Мои родители? Это случилось еще до того, когда я вступил в
армию. Это битва в ущелье Эль…"

 

Некоторые из воспоминаний были совершенно отчетливыми, другие он едва помнил.

Среди них были и те, которые уже должны были стереться из его памяти.

Воспоминания множились и перемешивались, образовывая запутанный клубок.

 

"Кхх."

 

Он снова пережил момент, когда его грудь пронзил клинок меча. Затем время начало бежать в
обратную сторону.

Воспоминания снова вернулись к полку Розы.

 

"Моя вторая жизнь."

 

Они были намного ярче воспоминаний его прошлой жизни.

Одно событие сменяло другое с головокружительной скоростью.

Воспоминания достигли точки, когда на него напали в саду его особняка.

 

"Все закончилось?"

 

Едва он успел подумать, как его разум снова взорвался волной боли.

На этот раз его голову наполнили совершенно незнакомые ему, чуждые воспоминания.

Однако он не попытался оградиться от них.

Они продолжали наполнять его разум, словно всегда были частью Роана.

В одном он был уверен.

 

"Эти воспоминания не принадлежат мне."

 



Неизвестные воспоминания еще долгое время вливались в его разум.

Поначалу Роан начал паниковать. Однако теперь ему удалось взять себя в руки.

Он внимательно рассматривал и осмыслял каждое воспоминание, поскольку в них хранилось
много интересных для него вещей.

 

"Это…"

 

Пять раз в его голову вливался набор незнакомых воспоминаний.

Только после этого, Роан смог понять, кому на самом деле они принадлежали.

 

"Ублюдки, напавшие на меня."

 

Удивительно, но именно их воспоминания остались в голове Роана.

Не просто "остались". Они срослись с личностью Роана. Стали его собственной памятью.

Благодаря этому, было не сложно понять личности их бывших владельцев.

 

"Это были ведьмаки. Они намеревались порыться в моей памяти, а затем превратить меня в
беспомощную куклу."

 

С удивлением для себя, он осознал, что знает того, кто отдал им такой приказ.

 

"Герцог Брэдли Вебстер."

 

В глазах Роана вспыхнули огоньки.

В этот момент, поток незнакомой для него информации окончательно иссяк.

В тот же момент.

 

Паат!

 



Перед глазами все снова вспыхнуло ярким светом.

 

— Хаа.

 

Он устало выдохнул, едва приоткрыв рот.

 

— Что-то случилось, сэр? – Озабоченно спросил Остин.

 

Роан посмотрел на него с непроницаемым видом.

Неожиданно, в голове всплыло одно воспоминание.

 

"Остин. При нашей первой встрече он пришел с западной части лагеря, затеял драку с Пирсом
и Гленном, а затем дрался и со мной."

 

Он отчетливо помнил, что случилось тогда.

Не то чтобы он не помнил этого раньше.

Но сейчас это воспоминание пришло ему на ум быстро и ясно, словно это случилось всего час
назад.

И это было не все.

 

"Спустя десять дней, в регион Пидель внезапно наведалась небольшая группа монстров."

 

События будущего, которые он помнил совсем неотчетливо. Точнее, совсем небольшие и
незначительные события, которые он совершенно забыл, теперь появлялись в его памяти так
же отчетливо, как и другие.

 

"Благодаря ублюдкам-ведьмакам, пробудились даже те воспоминания, которые хранились
глубоко на краю моего сознания."

 

Несчастье превратилось в новый дар.



Роан горько улыбнулся.

Воспоминания в его голове по-прежнему безостановочно всплывали и снова погружались в
глубину памяти.

 

— Господин?

— Мой господин. С вами все хорошо?

 

Заметив отчуждение на лице Роана, большинство его подчиненных снова начали волноваться.

Роан широко улыбнулся и кивнул головой.

 

— Ах, хмм. Со мной все в порядке.

 

Он успокоил дыхание, и бушующее море новой информации в его голове тоже начало
постепенно затихать.

 

"Почему же тогда ведьмаки лишились разума…?"

 

Первым делом он должен был выяснить ответ на этот вопрос.

Роан перевел взгляд на Криса.

 

— Значит, нам не известны личности нападающих?

 

Он решил начать разговор с самого очевидного вопроса.

 

— Пока что это так, однако у нас все еще остаются шансы все выяснить, сэр. На всех допросах
они продолжают бормотать одни и те же слова. Мы собираемся проверить все более
тщательно, сэр.

— Одни и те же слова?

 

Остин шагнул вперед и быстро ответил на вопрос Роана.



 

— Несвязная чушь, которую довольно сложно понять, сэр. Мы записали все, что они говорили
и отослали бумаги управляющему Клэю. Вместе с признаками вашего недавнего состояния,
сэр. Думаю, ответ должен прийти совсем скоро…

 

Он посмотрел на Криса.

Крис слегка улыбнулся и согласно кивнул.

 

— Мы уже получили новости. Член нашего агентства пришел с ответом незадолго до того, как
вы пришли в себя.

— Отлично. – Коротко ответил Роан с улыбкой на лице.

— Какими же были слова, которые они повторяли на допросах?

 

Он надеялся, что ему удастся понять причину, по которой ведьмаки вдруг лишились разума.

 

— Эмм. Мы не уверены, что это значит, но все они повторяли одну и ту же фразу, которая
звучала примерно так.

 

Он произнес каждое слово очень медленно и старательно, пытаясь правильно передать
звучание.

 

— Венепи Венепи Тэмпэс Инэйн Легресас.

 

Как только он договорил.

 

"Кх."

 

Роан нахмурился и стиснул зубы.

Его голову снова уколол приступ боли.

Воспоминания ведьмаков послушно поднялись из глубин его памяти.



 

"Венепи Венепи Тэмпэс Инэйн Легресас. Это заклинание, управляющее пространством и
временем?"

 

Роан удивленно раскрыл глаза.

Обезумевшие ведьмаки бормотали определенное заклинание.

Заклинание, которое было лишь легендой. Ходили слухи, что ни одному не удавалось успешно
применить его.

 

"Контролировать время и пространство?"

 

Роан быстро порылся в памяти.

Как и ожидалось.

С помощью контроля времени и пространства можно было.

 

"Можно было вернуться."

 

Возвращение.

Если бы он знал не больше обычных жителей королевства, он бы счел это очередной нелепой
сказкой.

Однако Роан знал больше.

Поскольку он пережил возвращение на собственном опыте.

 

"Надо подумать…"

 

Роан сконцентрировался на воспоминаниях ведьмаков и попытался найти среди них
информацию, касающуюся этого заклинания.

 

"Чтобы выполнить заклинание, человеку понадобится металл богов Астром, в качестве
главного компонента. Однако Астром возможно добыть только в логове золотого повелителя
драконов Еуропаса."



 

Роан читал воспоминания в своей голове, словно открытую книгу.

 

"Золотой повелитель драконов Еуропас?"

 

Где-то он уже встречал упоминание этого имени.

 

"Точно. Я видел это в книге."

 

Это определенно читал об этом в дворцовой библиотеке столицы.

 

"Жезл верховного главнокомандующего."

 

Исключительное звание, которым наделяли командира только во время безвыходного
положения для всего королевства.

 

"После начала эпохи великих войн Пирс был назначен верховным главнокомандующим."

 

Он снова окунулся в старые воспоминания.

Предмет, служащий символом верховного главнокомандующего, символом героя королевства и
его первого защитника. Вот чем был такой жезл.

Говорят, что в жезле верховного главнокомандующего находится камень, который основатель
королевства Ринс, Норман Вон Ринс, получил от самого Еуропаса.

Он почувствовал, что все начинает вставать на свои места.

 

"Возможно, этот камень и есть – Астром?"

 

Это было вполне возможно.

Роан погрузился в собственные мысли, забыв обо всем, что происходило вокруг.



 

— Господин?

 

Он услышал беспокойный голос Криса.

Роан сидел на кровати и неподвижно глядел в одну точку. Все начали волноваться.

 

— Ах, хмм. Да.

 

Роан кивнул и неуклюже улыбнулся.

 

"Сейчас не время складывать пазл из разбросанных воспоминаний."

 

Ему не стоило так равнодушно относиться к уставшим подчиненным, которые в течении десяти
дней сидели рядом с ним, следя за его здоровьем.

Он и так отнял у них слишком много времени.

 

Тук. Тук. Тук.

 

Послышался стук.

После этого дверь открылась, и внутрь зашел молодой солдат с письмом в руках.

Это был член информационного агентства. Он принес ответ Клэя.

Крис взял письмо из его рук и сразу же передал его Роану.

Роан сорвал печать с конверта, осторожно достал письмо и прочел его.

 

— Хмм. – Тихо протянул он.

 

Содержимое письма было довольно длинным, однако все главное Клэй написал в самом
начале.

 



[Венепи Венепи Тэмпэс Инэйн Легресас. Я не могу точно вспомнить, где я раньше видел эти
странные слова, однако они напоминают мне зловещие заклинания из старых книг. Те,
которые часто используют люди, называющие себя ведьмаками, и…]

 

Роан внимательно вчитывался в каждое слово.

 

[Если нападающие действительно были ведьмаками, и господин стал жертвой тяжелого
проклятья, докторам и священникам будет непросто улучшить его состояние обычными
способами. Даже если господин очнется, высока вероятность того, что он получит душевную
травму или вовсе лишится разума. Подобное часто случалось до того, как ведьмаки
подверглись гонениям. Иногда проклятье ведьмаков, вопреки всему, приносило неожиданную
пользу своей жертве, однако такое случалось исключительно редко…]

 

Клэй всегда оставался Клэем.

Используя жалкие крохи информации, он умел создавать на ее основе удивительные
логические выводы, близкие к идеалу.

 

"Он действительно невероятный человек."

 

Роан снова невольно восхитился его способностями.

Более того.

 

[Прошу передать всем, что с этого дня я начинаю искать способ исцеления для господина.
Пожалуйста, сохраняйте спокойствие и не позволяйте чувствам взять верх. Кончено, это лишь
мое личное мнение, но после нападения все ведьмаки сошли с ума, и это подсказывает мне,
что возможно им не удалось выполнить свой план, и вместо того, чтобы принести вред нашему
господину, их проклятие ударило их собственный разум…]

 

Клэй предугадал даже то, что Роан и ведьмаки могли поменяться местами.

 

"Клэй сделал правильное предположение. Заклинание этих ублюдков ударило их самих."

 

Ведьмаки попытались влезть в голову Роана.



Однако по какой-то причине, проклятье не сработало, и вместо этого, Роан сам получил их
воспоминания.

 

"Что же могло заставить заклинание обернуться против его создателей?"

 

Должно быть, по этой же причине все они лишились разума.

 

"Мне следует более тщательно обдумать новые воспоминания."

 

Роан аккуратно сложил письмо и передал его Остину.

 

— Прочтите его.

— Да, сэр.

 

Коротко ответив, Остин внимательно начал читать письмо, вместе с остальными
подчиненными Роана.

Благодаря этому у него появилась еще одна минута, чтобы подумать.

 

"Моя память содержит много различных заклинаний, даже помимо тех, которые были
известны ведьмакам."

 

Неожиданно в нем проснулось любопытство.

Роан сложил ладони вместе, переплетая пальцы.

 

"Могу я тоже создавать проклятия?"

 

Судя по тому, что он успел выудить из воспоминаний ведьмаков, в этом не было ничего
невозможного.

Главная проблема заключалась в духовной энергии, необходимой для создания проклятья.

Сейчас Роан не чувствовал в себе присутствия подобной энергии.



 

"Хмм."

 

Роан посмотрел на подчиненных, столпившихся за спиной Остина, читающего письмо. Он
начал углубляться в новую информацию, искать больше деталей.

И наконец, он нашел очень короткое и слабое проклятие, которое можно было использовать
даже без духовной энергии.

 

"Стоит попробовать?"

 

Роан скрестил указательный и средний пальцы на левой руке и накрыл их правой ладонью.

 

— Стеррнамен. – Почти беззвучно пробормотал он.

 

И в тот же момент.

 

— Апчхи!

 

Остин громко чихнул, чуть не выронив из рук письмо Клэя.

 

— Эхей. Заместитель командира легиона. Вы чуть не заляпали всех вокруг себя.

 

Харрисон нахмурился и отряхнул свою одежду.

Остин виновато поднял вверх руки.

 

— Простите. Нос вдруг зачесался.

 

Он покачал головой и снова вернулся к содержимому письма.

 



"Получилось." – Радостно подумал Роан.

 

На его лице появилась довольная, почти детская улыбка ребенка, нашедшего новую игрушку.

Подчиненные внимательно читали письмо и не замечали выражения на его лице.

 

"Действительно, неожиданная выгода."

 

Роан крепко сжал кулак.

Восстановление старых воспоминаний, выяснение причин, вернувших его в прошлое, и
способности ведьмаков.

По мнению Роана, это был более чем щедрый дар, в обмен на десять дней его жизни.

 

"Что ж, мне стоит готовиться к возвращению в графство?"

 

Из-за неожиданной проблемы, он задержался в столице дольше, чем следовало.

Теперь ему стоило скорее вернуться в поместье и заняться работой.

Конечно.

 

"Перед этим стоит навестить принцессу."

 

Роан хотел многое сказать принцессе Эили.

Он не хотел больше тянуть время и ждать еще дольше.

Его сердце начало стучать быстрее. Лицо покраснело.

В этот момент Остин, дочитав письмо, посмотрел на Роана и тут же снова начал паниковать.

 

— Господин! Вы в порядке, сэр? Вам больше не больно? Ваше лицо покраснело!

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: перевод редактируется
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